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Verbale di deliberazione del
Consiglio Comunale

Versammlung erster Einberufung Adunanza di prima convocazione

Sitzung vom - Seduta del 26.11.2025

Uhr - ore 19:30

Nr. 50

Betrifft: Oggetto:

Genehmigung des Protokolls der Sitzung 
vom 29.10.2025

Approvazione del verbale della seduta di 
data 29.10.2025

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden  für  heute  im  üblichen  Sitzungssaal,  die 
Mitglieder dieses Gemeinderates einberufen.

Anwesend sind:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla 
vigente  Legge  Regionale  sull'ordinamento  dei 
comuni, vennero per oggi convocati, nella solita 
sala  delle  adunanze,  i  componenti  di  questo 
Consiglio comunale.

Presenti sono:
entsch. abwesend

assente 
giustificato

unentsch. abwes.
assente ingiustific.

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwes.
assente ingiustific.

Florian Berger  Margith Danay X 

Martin Graiss  Markus Gruber X 

Johanna Hafner  Maria Huber  

Helga Mair  Maximilian Nocker  

Armin Pichler X Benno Pichler  

Georg Profanter  Konrad Rauch  

Astrid Tribus X Alois Weiss X 

Markus Zöschg   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, sig.

Dr. Luca Pedrotti

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per 
la legalità dell'adunanza, il sig.

Georg Profanter

in seiner Eigenschaft  als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat schreitet 
zur Behandlung des obigen Gegenstandes.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. Il Consiglio comunale passa alla 
trattazione dell'oggetto suindicato.



DER GEMEINDERAT IL CONSIGLIO COMUNALE

Nach Einsichtnahme in das Protokoll  der Ratssitzung 
vom 29.10.2025;

Visto il verbale della seduta del Consiglio comunale di 
data 29.10.2025;

festgestellt,  dass  das  Protokoll  den  getroffenen  Ent-
scheidungen entspricht;

accertato che il verbale corrisponde alle decisioni presi;

nach Einsichtnahme in die Satzung dieser Gemeinde, 
in der derzeit geltenden Fassung;

visto lo Statuto di questo Comune, attualmente in vigo-
re;

nach Einsichtnahme in die von den einschlägigen Be-
stimmungen vorgesehenen Gutachten;

visti i pareri previsti dalle norme vigenti;

nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, ge-
nehmigt mit RG Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.;

visto il codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  LR  n.  2  del 
03.05.2018 t.v.;

beschließt delibera

durch Handerheben mit 7 Ja-Stimmen, 0 Nein-Stimmen 
und 3 Enthaltungen:

per alzata di mano con 7 voti favorevoli, 0 voti contrari 
ed 3 astenuti:

1) das Sitzungsprotokoll vom 29.10.2025 zu geneh-
migen;

1) di  approvare  il  verbale  della  seduta  di  data 
29.10.2025;

2) ausdrücklich darauf hinzuweisen, dass gemäß Art. 
183,  Abs.  5  des  Kodexes  der  örtlichen  Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
genehmigt mit  Regionalgesetz vom 3. Mai 2018, 
Nr. 2 jeder Bürger gegen diesen Beschluss inner-
halb  der  zehntägigen  Veröffentlichungsfrist,  Ein-
spruch  beim  Gemeindeausschuss  erhoben  kann 
und dass innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreck-
barkeit dieses Beschlusses Rekurs bei der Auto-
nomen  Sektion  Bozen  des  Regionalen  Verwal-
tungsgerichtshofes eingereicht  werden kann.  Be-
trifft dieser Beschluss die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 
5,  GvD  104  vom  02.07.2010,  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert.

2) di dare atto che ai sensi dell'art. 183, comma 5 del 
Codice degli enti locali della Regione Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge Regionale 3 maggio 
2018, n.  2 ogni  cittadino può presentare entro il 
periodo di pubblicazione di dieci giorni, opposizio-
ne alla Giunta e che entro 60 giorni dall'esecutività 
della presente deliberazione può essere presenta-
to ricorso alla Sezione Autonome di Bolzano del 
Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Amministrativa. 
Se la delibera interessa l'affidamento di lavori pub-
blici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c.5, 
D.Lgs.  104 del  02.07.2010,  è ridotto a 30 giorni 
dalla conoscenza dell'atto.

Hashwert fachliches Gutachten 8xgGkjJLbE9UFHzOctTPdYe-
pLagcKzjRz8zDC9bFO0A=

valore hash parere tecnico





Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER VORSITZENDE / IL PRESIDENTE DER GEMEINDESEKRETÄR / IL SEGRETARIO COMUNALE
 Georg Profanter

(digital signiertes Dokument)

 Dr. Luca Pedrotti

(documento firmato tramite firma digitale)

Veröffentlicht am 01.12.2025 Pubblicato il 01.12.2025

Vollstreckbar am 12.12.2025 Esecutivo il 12.12.2025
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